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Lecturer, Govt. College Dhoke Mangtal Rawalpindi.

Art and Problems of Translation of Biography and Sketch Writing
Translation is a way to bridge the gap of linguistic and cultural differences not only
between two languages but two nations and two civilizations.Biography and sketch
writing are almost same genres of non fiction.Translation from english to Urdu has
always been affected by many factors.Function of non fiction to provide information in
a literary style.Translators have gone under pressures when translating from english
to Urdu but commercial translators and publishing industry have made translation a

mockery.some examples of poor or mistranslation are qouted in this artical.
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When Stephen Hawking was involved in a minor road accident in
Cambridge City Centre early in 1919, within twelve hours American
TV networks were on the phone to his publisher, Banam, for a
low-down on the story. The fact that he suffered only minor injuries
and was back at his desk within days was irrelevant. But then
anything about stephen Hawking is newsworthy. This would never
have happened to any other scientist in the world. Apart from the
fact that physicists are seen as somehow different from other
human beings, existing outside the normal patterns of human life,
there is no other scientist alive as famous as Stephen Hawking.
But Stephen Hawking is no ordinary scientist. His book A Brief
History of Time has notched up worldwide sales in the millions
- publishing statistics usually associated with the likes of
Jaffrey Archer and Stephen King. What is even more

astonishing is that Hawking's book deals with a subject so far
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prospect of tackling such a text would send the average
person into a paroxysm of in adeqacy. Yet, as the world
knows, Professor Hawking's book is a massive hit and has
made his name around the world. Somehow, he has managed
to circumvent prejudices and communication his esoteric
theories directly to the leus readerr/
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To one side is a man in a wheel chair. He is older than the others.
he looks terribly frail, almost withered away to nothing, slumped
motionless and seemingly life less against the black cloth cushion of
his wheel chair. His hands, thin and pale, the fingers slender, lie in
his lap. Set into the contre of his sinewy throat, just below the collar
of his open - necked shirt, is a plastic breathing device about two
inches in diametre. But dispite his disabilities, his face is alive and
boyish, neatly brushed brown hair falling across his brow, only the
lines beneath his eyes belying the fact that he is contemporary of
Keith Richards and Donald Trump. His head lolls forward, but from
behind steel rimmed spectacles his clear blue eyes are alert, raised
slightly to survey the other faces around him. Beside him sits a
nurse, her chair angled towards his as she positions a spoon to his
lips and feeds him. Ocassianally she wipes his mouth.1
:LZC’M()’”"/.:; u;/»ui’/u_u?‘L/T/'jug;lntzs;f/?/’-.%dfsfigd)ug:x}
.ﬁaﬂyéﬁ:(};'u-LE’J)'/"‘LZ_n;m{;,/’];wl@t/j/"/’fﬁlwé_u
JuLEpT)J?'_«f;,ui.mLa?g/{)/uﬁ;u;/fu‘u//,l.a[é.:du:u?ug’gé
gzﬂ/gl@h&lﬁ’@'uﬁuyﬂé U'/Cfénd,t;dubﬂé%/(ﬂ‘/)hif;gﬁ
ujVﬁf@/wnyu@%dbﬁé'»jl/LJ'-QV@V/&//}/&;d"ﬁ
y/jtx((f”);gzmam}% KJU}?}QLU};‘G&V’?UL%&%/@AJ%
Lﬂw&ﬁ}uuuﬁédgé/%}éuﬁéuu_‘gmﬁg o
SSar LSS AL § 2 St oA TS
SCrnllesiie uldia sS85/ A LSS
St ert
T LS b L2 S i S Fea Sb o 1L Ut DU 1
JZ“_; S B)W}ulﬁ el Sl cushion/ﬂchair/f(ﬁ‘¢5 ?/{f/i;c OLe"% i/d}”ﬁ
U, LU ST f e
J(’:«/:'dbf.é":”i.ﬁ/"‘.);?baﬂj/vi_ng/’)uf)faf/}ﬁé_ﬁu;"?géué{bufcjp

I~



AL I IL Jore S 7 SUAL NI Bt
u( é}" USSR S "Ocassionally she wipes his mouth" _« u:‘ 3 Z/gi u’/'um?
s lﬂﬁ% a plastic breathing device U4 Z/gi (}f u( /'3 é'» ‘U}J&r‘ Ggﬁ L ere
WP PG ITE B85 b fbu i 7z
- blgn;é,é"’wf,ga?‘awg“dgé/%}é Ui £t LTE orow
LEQ/..KL/((}"’); é’./}'o) (.2 76 alive and boyish_:’%:é J'déjﬁiéTffﬁf;og
f’ ufguuwtjv/véd/f 12 S LW SO TS et g U
Ui g 2 i U1 b G U M o Bl b 2T
u/'/ ufd?/l}f[u&“}d/d.//’f KJ/»LJ:AU:/]}%‘E;U’U‘U"U Jiéu:ﬂf'd/
Julwwéuﬁé.adt,defuﬁalx@’/L/Kwu;/u“uwmgﬁ/
/K/K(jf}’(ﬂd/w”uﬂ{ _Lg&n(f{fc‘l.o/lg({u;ﬂ‘g/ﬁ)é) /;imqwuu:‘”{& =3
Z‘./”_‘g g@ fd%@}ul/j%;é (f/'/d/u"u’) "Beside him sits a nurse",ﬁ%)"f
J.f" .fcﬂr.ﬂ”fa v J’}"-LL?;'L)" L/J‘ﬁu”’»/l/:’.l/ uL/Jle,,d/
/u@“*ﬁ@n{u;“é/ L ﬁ/,tdwu*wt{ P E L 2 Gt
Edn B e i e S, e s e SEEL AL S £ kee¥
S et e e o oo LSy S Srioy -«
AR RSN
4 IM2%.2 7€ 1 was myself single - handedly making everything / NP Lup
e bt
"To be fair to Stephen Hawking, according to his friends and 4 Mo &L u;;
‘:La?tq/@/d/uﬁ’ué Jlsll 73 L-o:,;’.jbfégjluj‘%’/?llé}’x/“ § colleagues."
W JJ’Uﬁtﬁf.’ Ju£’2 iz £%.2 76 "helping to raise children" (4 Mo &
G WK 2B g Lé+cfdyikdk&ggﬂ}ufuu_%
Nr2%.2 76 "however there were other exertions along the way"/ A1 o7 u;;
SHE U N LnZlp e S 3P e T B e STl U UFU UL £
STAW SN SV
Beyond all this, running deeper than his hugely successful venture
into literature, beyond even his scientific achievenments, there
remains the human triumph of his very survival, the strength of his
spirit in accomplishing more than most of us dream about. Some
claim that Stephen Hawking has made it only because of the

unfortunate circumstances he found himslef in, but such glibness
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benies the very essence of humanity. Others crumble under for less
strain. It is the Stephen Hawking of this world who soar, no matter
what. To those intent on destroying degened and denigrating
achievenment, he has a typically modest but perfectly accurate
response. It would stand equally well as his own epitaph and as a
philosophy of life for all of us to follow:
One has to be grown up enough to realize that life is not fair. You
just have to do the best you can in the situation you are in.A
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Withe, Michael, John Gribbin, Stephen Hawking, A life in Science, Penguin

Books India, 1992, P.VII
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Withe, Michael, John Gribbin, Stephen Hawking, A life in Science, P.1
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Withe, Michael, John Gribbin, Stephen Hawking, A life in Science, P.293
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Nida, Eugene "Principles of Correspondence", "The Translation Studies

Reader" Edited by Lawrence Venuti, Routledge London & New York, 2000,

P.128
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"The primary purpose of the translator may be information as to both

content and form. One intended type of response to such an inforative

type of translation is largely cognitive ----. A largely informative

translation may, on the other hand, be designed to elicit an emotional
response of pleasure from the reader or listener."

3 bolle§LIE 1y L il sl sl Al

A Sl

loeq el

,L‘/:J/VL&/“J ul,)»;ljﬁ;:‘:;bu,lﬂ:czlﬁmJ/L»*rfl/“é 5.«)'(5)%»;': gL

wu%;lqMo;Tﬂyiug;d}o,ﬁdwgt

ldnd

-¥
)
-
-1e



HmﬁJ’VWﬁ/«U;umA _

Il iz
3‘4;/(}‘ M
"A translator's purposes may imolve much more than information. He
may for example, want to suggest a particular type of behaviour by
means of a translation. Under such circumstances he is likely to aim at
full intelligibility, and to make certain minor adjustments in detail so
that the reader may understand the full implications of the message for
his own circumstances."
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